
HOTEL RH PRINCESA

LOBBY
CAFETERÍA

Carta para 
momentos rela jados

Menu for relaxed moments

AGUAS Y REFRESCOS
WATER AND SOFT DRINKS

 Agua 1/4 con gas / Sparkling water 1/4

 Agua 1/3 / Water 1/3

 Agua 1/2 / Water 1/2

 Cola, Cola Light, Cola Zero, Naranja, 
Limón, Sprite, Tónica / Fizzy orange, fizzy 
lemon, Sprite, Tonic

 Bitter kas

 Mosto / Grape Juice

 Nestea, Aquarius

 Batido de Chocolate / Chocolate milk

 Ginger Ale

 Burn Energy Drink

 Refresco Grifo 300 ml (Cola, Cola Light, 
Sprite, Naranja, Limón, Tónica, Nestea, 
Aquarius) / Draft Drink 300ml (Cola, Cola 
light, Sprite, Orange, Lemon, Tonic, Nestea, 
Aquarius)

 Refresco Grifo 500 ml (Cola, Cola Light, 
Sprite, Naranja, Limón, Tónica, Nestea, 
Aquarius) / Draft Drink 500 ml (Cola, Cola 
light, Sprite, Orange, Lemon, Tonic, Nestea, 
Aquarius)

CAFÉS E INFUSIONES
COFFEE & TEA

 Café solo / Expresso

 Cortado / Expresso with a drop of milk

 Café Americano / Black Coffee

 Café Descafeinado de sobre / Black 
Decaf Coffee (sachet)

 Café con leche / White Coffee

 Café con leche en vaso / White Coffee in glass

 Café Bombón / Coffee with condensed milk

 Café Capuccino Nata / Cream coffee 
cappuccino

 Café Capuccino Leche / Milk coffee 
cappuccino

 Carajillo de Brandy / Black Coffee with 
Brandy

 Carajillo Quemado / Coffee with burnt 
sugar & brandy

 Carajillo de Whisky o Ron / Coffee with 
Whisky or Rum

 Carajillo Marie Brizard / Coffee anissed

 Cola Cao / Milk with chocolate powder

 Vaso de leche / Glass of milk

 Té, té rojo, té verde, Manzanilla, 
Poleo, Tila / Tea, Red Tea, Green Tea, 
Cammomile, Mint Tea, Tila

 Infusión con whisky / Tea with whisky

CERVEZAS
BEERS

 Caña / Draft lager

 Heineken

 Sin alchohol / Alcohol-free beer

 Cerveza 1/3 botella / 1/3 Bottled Beer

 Jarra cerveza 1/2 / 1/2 Jug of Lager

 Budweiser

 Guinness

 John Smith

 Coronita

 Suplemento Lima o Black Currant / Lime 
or Blackcurrant supplement

 Cerveza sin gluten / Gluten free beer

VINOS FINOS
SHERRIES 

 Vino fino de la casa / House Sherry (wine)

 Tio Pepe, La Ina, Málaga / Sweet Sherry

 Oporto, Moscatel / Port

 Copa de Rioja / Rioja (glass)

 Vino de la casa (copa) /House Wine (glass)

 Copa de Crianza / Crianza (glass)

 Copa de Rueda blanco / Dry White wine 
(glass)

 Copa de Navarra rosado / Rose wine (glass)

 Vino blanco dulce / Sweet white wine

 Copa Ribera del Duero

VINOS ESPUMOSOS Y CAVAS
SPARKLING WINES & CAVA

 Sidra Strongbow / Strongbow Cider

 Woodpecker

 Harlig Fresa-Lima / Harlig Strawberry-Lime

 Copa cava / Glass of cava

 Suplemento Lima o Blackcurrant / Lime 
or Blackcurrant Supplement

HELADOS Y GRANIZADOS
ICE CREAMS AND SLUSH

 Granizados varios (solo en verano) / 
Variety of Slushes (only in summer)

CAFÉS ESPECIALES
SPECIAL COFFEES

 Café Escocés (Whisky, helado de vainilla 
y café) / Scotish Coffee (Whisky, Vainille 
ice cream and coffee)

 Café Ruso (Vodka, nata y café) / Russian 
Coffee (Vodka, cream and coffee)

 Café Calypso (Tía María, nata y café) 
/ Calypso Coffee (Tia Maria, cream and 
Coffee)

 Café Jamaicano (Ron, nata y café) / 
Jamaican Coffee (Rum, cream and coffee)

 Café Irlandés (Whisky, Nata y café) / 
Irish Coffee (Whisky, cream and coffee)

ZUMOS
JUICES

 Zumos varios (Naranja y Piña) / Varied 
juices (orange and pineapple)

 Zumos embotellados / Bottled juices

 Zumo naranja natural / Fresh Orange juice

TODO INCLUIDO 
ALL INCLUSIVE

TAPAS
SNACKS

 Aceitunas rellenas / Stuffed olives

 Perrito Caliente / Hot-dog

 Sandwich mixto / Toasted Sandwich

 Sandwich jamón o queso / Jam or chesse

 Tostadas / Toast

 Bocadillos calientes / Hot rolls

OTROS
OTHER ITEMS

 Bollería variada / Assortment of sweet pastries



CATEGORÍAS TODO INCLUIDO 
ALL INCLUSIVE CATEGORIES

WHISKY

 Whisky Nacional

 DYC

 JB, Ballantines, Famous Grouse o similar

 Four Roses, Southern Comfort

 COMBINADOS. Supl. Refresco botella /
COMBINED. Soft drink supl. Bottle

 COMBINADOS. Supl. Refresco Grifo / 
COMBINED. Tap Soft supl. drink 

RON, GIN Y VODKA

 Gin Nacional

 Gin Larios, Gordons, MG

 Gin Beefeater, Bombay, Tanqueray

 Ginebra Gordons' Pink

 Ron Blanco Nacional

 Ron Negro Nacional

 Ron Negrita

 Ron Bacardi, Cacique, Pampero

 Ron Havana 3 años

 Ron Barceló, Ron Brugal

 Bacardi Breezer

 Vodka Nacional

 Vodka Smirnoff Rojo

 Smirnoff Ice, Blue WKD

LICORES, CREMAS Y JARABES
LIQUEURS & CREAMS

 Licor manzana y melocotón / Apple and 
peache liqueurs

 Licor de fruta con y sin alcohol / Fruit 
liqueurs with and without

 Licor de naranja / Orange Liqueur

 Pêche / Peche Liqueur

 Licor de Coco / Coconut Liqueur

 Ponche Nacional / National punch

 Ponche Caballero / "Caballero punch"

 Pacharán Nacional

 Pacharán Zoco

 Pacharán "La Navarra"

 Licor Triple / Triple liqueur

 Cherry Brandy, Apricot Brandy

 Peppermint

 Crema Catalana

 Baileys

 Crema de Whisky Nacional / National 
Whisky Cream Liqueur

 Bols Blue

 Cointreau, Calisay, Amaretto

 Benedectine

 Licor 43, Malibú

 Advocaat, Batida de Coco

 Tequila

 Orujo Nacional Blanco, Hierbas o Crema

 Ruavieja de hierbas, blanco o crema / 
Herb liqueur, herb or cream liqueur

 Sambuca

 Licor café / Coffee Liqueur

 Tía María

 Frangelico

 Lima o Black Currant / Lime or Black Currant

BRANDYS Y COÑACS

 Veterano o similar

 Brandy Nacional

 Magno, Carlos III o similar

 Torres 10 años y Terry 1900

ANISES
ANISEED

 Anís Nacional o Local / Aniseed Liqueur

 Chinchón seco y dulce

 Anís Castellana,"El Mono" dulce y seco

 Marie Brizard

APERITIVOS
APERITIVS 

 Vermouth nacional / National vermouth

 Martini (Blanco, Rojo y Seco) / Martini 
(White, Red, Dry)

 Campari

 Ricard, Pernod, Fernet Branca

CÓCTELES
COCKTAILS

 Princesa (Ron Blanco, Cointreau, Zumo 
de naranja y Granadina) / (White Rum, 
Cointreau, Orange juice and Granadine)

 San Francisco (Zumo de naranja, zumo 
de piña, lima y granadina) / (Orange juice, 
Pineaple juice and Granadine)

 Sex on the Beach sin alcohol (Licor de 
melocotón sin alcohol, zumo de naranja, 
granadina) / Sex on the Beach alcohol free 
(Alcohol free peach liqueur, orange juice, 
grenadine)

 Bloody Marie (Vodka, Zumo de tomate, 
sal, pimienta, Zumo de limón) / (Vodka, 
Tomato Juice, salt, pepper and Lemon 
Juice)

 Daiquiri de limón (Ron Blanco, zumo 
de limón y azúcar) / (White Rum, Lemon 
Juice and sugar)

 Piña Colada (Ron Blanco, batida de 
coco y zumo de piña - contiene alérgeno: 
leche) / Pina colada (White Rum, coconut 
and pineaple juice - allergen: milk)

 Alexandra (Licor de cacao, Brandy 
y nata - contiene alergeno: leche) / 
(Chocolate Liqueur, Brandy and cream - 
allergen: milk)

 Sex on the beach (Vodka, licor 
melocotón, zumo de naranja y granadina) 
/ (Vodka, Peach liqueur, Orange juice and 
Granadine)

 Tequila Sunrise (Tequila, zumo de 
naranja y granadina) / (Tequila, Orange 
Juice and Granadine)

 Champagne Cocktail (Brandy, Licor de 
naranja, Champagne y azúcar) / (Brandy, 
Orange Liqueur, Champagne and sugar)

 White Russian (Vodka, Licor de café y 
nata - contiene alergeno: leche) / (Vodka, 
Coffee Liqueur and cream - allergen: milk)

 Margarita (Tequila, licor de naranja, 
zumo de limón y sal) / (Tequila, Orange 
Liqueur, lemon juice and salt)

 Mojito (Ron, Hierbabuena, zumo de 
limón y azúcar) / (Rum, Peppermint, 
lemon juice and sugar)

 Caipirinha (Cachaça, limón, soda y 
azúcar) / (Cachaça, lemon, soda and 
sugar)

 Copa de Sangría / Sangria Glass

 Copa de Sangría / Sangria Glass 0,50 cl

Tarjeta Oro. Incluye todos los productos identificados con punto tanto oro como Plata. / Gold Card. Include all products of 
Silver and gold dot.

Tarjeta Plata. Solamente produtos identificados con el punto Plata. / Silver Card. Only pruducts whith Silver dot.

Tanto la Tarjeta Oro como la Tarjeta Plata tendrá un descuento del 70% sobre estas bebidas. / Silver or Gold Card have 70% 
discount off the price of products not part of the all Inclusive.

Si desea bebidas de primeras marcas tiene un 70% de descuento por ser clientes de todo incluido. (quedan excluidas 
de descuento las marcas selectas de los siguientes licores: Whisky, Brandy, Ron, Gin y Vodka).

Estimado cliente, la tarjeta de Todo Incluido es intransferible y debe ser acompañada de la pulsera correspondiente a la 
hora de solicitar su consumición.

El uso de la tarjeta es exclusivo para los clientes para los que ha sido contratada. No podrán demandarse 
consumiciones para otros clientes ajenos a la contratación de dicha tarjeta y en caso de hacerse, esto llevará consigo 
la cancelación de la misma, no reembolsándose el importe pagado por la prestación de este servicio.

If you wish to order branded drinks these have a 70% discount for guests staying on All Inclusive (superior brands of certain 
liqueurs are excluded from this offer: Whisky, Brandy, Rum, Gin & Vodka).

Dear Guest, the All Inclusive card is not transferrable and must always be presented along with the corresponding 
bracelet when ordering your drinks.

The use of the card is exclusive to the guests that have contracted it. Consumptions cannot be ordered for other guests 
that haven’t chosen this option and if this occurs, it will mean the cancelations of the All-inclusive card, without refund of 
the amount paid for this service. 


